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U.S. Made

JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 29J (.1360") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891129136
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1360
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124292

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser präzise
gefertigten Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du alle Anweisungen und
Sicherheitsvorkehrungen in dieser Anleitung befolgst.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung erhältst,
befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen wie physische Geschäfte erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Achte besonders darauf, die Bohrer nicht in der Nähe von gefährdeten
Gruppen, einschließlich Kindern, zu verwenden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende EUbasierte Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über ProduktSicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU
informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Bohrer von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten Bohrer.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher montiert oder festgehalten wird, bevor du mit dem Bohren beginnst.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Übe keinen übermäßigen Druck beim Bohren aus; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Sei dir des Materials bewusst, das du bohrst, um unerwartete Reaktionen oder Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass die Größe des Bohrers für die jeweilige Aufgabe geeignet ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um sicherzustellen, dass der Bohrer fest gehalten wird.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel über dem Material, das gebohrt werden soll.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um das Loch zu etablieren.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf und halte dabei einen gleichmäßigen Druck aufrecht.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation.
Sobald das Bohren abgeschlossen ist, entferne den Bohrer vorsichtig aus dem Material.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Hausmüll. Bringe sie stattdessen, wenn möglich, zu einer dafür
vorgesehenen Recyclingstelle.
Stelle sicher, dass alle Abfallmaterialien sicher und verantwortungsbewusst behandelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills wende dich bitte an die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche deren
Website für zusätzliche Ressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Bohren mit den Jobber
Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe and effective use of these precisionengineered tools. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drills by following all instructions and safety precautions outlined in
this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using these drills around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Keep updated on product safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using the drills.
Ensure the work area is clean and free from clutter to prevent accidents.
Keep the drills away from children and unauthorized users.
Inspect the drills for any damage before each use. Do not use damaged drills.
Ensure that the drill is securely mounted or held in place before starting to drill.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the drill.
Do not apply excessive force while drilling; let the drill do the work.
Be aware of the material being drilled to avoid unexpected reactions or hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the drill bit size is appropriate for the task at hand.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to ensure the drill bit is held firmly in place.

Usage:

Position the drill at the desired angle over the material to be drilled.
Start the drill at a low speed to establish the hole.
Gradually increase the speed as needed, maintaining a steady pressure.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation.
Once the drilling is complete, remove the drill bit from the material carefully.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout drills in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drills in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling facility if
available.
Ensure that all waste materials are handled safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Jobber Length Wire Gauge Drills, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with the product packaging or visit their website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with the Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de estas herramientas
de precisión. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las brocas siguiendo todas las instrucciones y precauciones de
seguridad descritas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad similares a las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Presta atención adicional al usar estas brocas alrededor de grupos
vulnerables, incluidos los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, por favor contacta al punto de contacto
de la UE correspondiente.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre las alertas de seguridad del producto a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
las brocas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Mantén las brocas alejadas de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona las brocas en busca de daños antes de cada uso. No uses brocas dañadas.
Asegúrate de que la broca esté montada o sujeta de manera segura antes de comenzar a perforar.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la broca.
No apliques fuerza excesiva al perforar; deja que la broca haga el trabajo.
Sé consciente del material que estás perforando para evitar reacciones o peligros inesperados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el tamaño de la broca sea adecuado para la tarea a realizar.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que la broca esté sujeta firmemente en su lugar.

Uso:

Coloca el taladro en el ángulo deseado sobre el material que vas a perforar.
Comienza el taladro a baja velocidad para establecer el agujero.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante.
Si el taladro se atasca o se detiene, para inmediatamente y evalúa la situación.
Una vez que hayas terminado de perforar, retira la broca del material con cuidado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalas a una instalación de reciclaje
designada si está disponible.
Asegúrate de que todos los materiales de desecho se manejen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita su sitio web para
recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva con
las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Gracias por tu atención a la
seguridad.
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Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils de précision. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser les forets en suivant toutes les instructions et précautions de
sécurité décrites dans ce guide.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte des exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus spécial sur le consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation de ces
forets autour de groupes vulnérables, y compris les enfants.
Point de contact de l'UE : Pour toute demande de sécurité, veuillez contacter le point de contact basé dans
l'UE approprié.
Alertes rapides : Restez à jour sur les alertes de sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation des forets.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les forets pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de forets endommagés.
Assurezvous que le foret est solidement monté ou maintenu en place avant de commencer à percer.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.
Ne pas appliquer une force excessive lors du perçage ; laissez le foret faire le travail.
Soyez conscient du matériau que vous percez pour éviter des réactions ou des dangers inattendus.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la taille du foret est appropriée pour la tâche à accomplir.

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour garantir que le foret est maintenu fermement en place.

Utilisation :

Positionnez la perceuse à l'angle désiré audessus du matériau à percer.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour établir le trou.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant une pression constante.
Si le foret se bloque ou cale, arrêtez immédiatement et évaluez la situation.
Une fois le perçage terminé, retirez le foret du matériau avec précaution.

Instructions de mise au rebut



Jetez tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Au lieu de cela, apportezles à une installation
de recyclage désignée, si disponible.
Assurezvous que tous les matériaux de déchets sont manipulés de manière sûre et responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des forets de sondage en fil de longueur jobber, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter leur site Web
pour des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec les
forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questi strumenti progettati con precisione. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i trapani seguendo tutte le istruzioni e le precauzioni di
sicurezza indicate in questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizzano questi
trapani in presenza di gruppi vulnerabili, inclusi i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, contatta il punto di contatto appropriato con
sede nell'UE.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato sugli avvisi di sicurezza dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali protettivi e
guanti, quando utilizzi i trapani.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Tieni i trapani lontani da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla i trapani per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare trapani danneggiati.
Assicurati che il trapano sia montato o tenuto saldamente in posizione prima di iniziare a forare.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Non applicare una forza eccessiva durante la foratura; lascia che sia il trapano a svolgere il lavoro.
Fai attenzione al materiale da forare per evitare reazioni o pericoli imprevisti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che la dimensione della punta sia appropriata per il compito da svolgere.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino in modo sicuro per garantire che la punta del trapano sia tenuta saldamente in
posizione.

Uso:

Posiziona il trapano all'angolo desiderato sopra il materiale da forare.
Avvia il trapano a bassa velocità per stabilire il foro.
Aumenta gradualmente la velocità se necessario, mantenendo una pressione costante.
Se il trapano si blocca o si ferma, fermati immediatamente e valuta la situazione.
Una volta completata la foratura, rimuovi la punta del trapano dal materiale con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici regolari. Invece, portali a una struttura di riciclaggio designata, se
disponibile.
Assicurati che tutti i materiali di scarto siano gestiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei Trapani a Misura Jobber, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visita il loro sito web per
ulteriori risorse.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tych precyzyjnie
zaprojektowanych narzędzi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie wierteł, przestrzegając wszystkich instrukcji i
zasad bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych przypomnieniach
dotyczących produktów. W przypadku otrzymania powiadomienia o przypomnieniu, postępuj zgodnie z
podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania
bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z tych
wierteł w pobliżu grup wrażliwych, w tym dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z powiadomieniami o bezpieczeństwie produktów poprzez
platformę Safety Gate UE.

Specyficzne zasady bezpieczeństwa podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wierteł.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zbędnych przedmiotów, aby zapobiec wypadkom.
Trzymaj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych wierteł.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane lub trzymane w miejscu przed rozpoczęciem wiercenia.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą utknąć w wiertle.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Zwracaj uwagę na materiał, który jest wiercony, aby uniknąć nieoczekiwanych reakcji lub zagrożeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że rozmiar wiertła jest odpowiedni do planowanego zadania.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokręć uchwyt mocno, aby upewnić się, że wiertło jest dobrze trzymane.

Użytkowanie:

Ustaw wiertarkę pod odpowiednim kątem nad materiałem, który ma być wiercony.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby ustalić otwór.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stały nacisk.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację.
Po zakończeniu wiercenia ostrożnie wyjmij wiertło z materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, oddaj je do wyznaczonego punktu
recyklingu, jeśli jest dostępny.
Upewnij się, że wszystkie materiały odpadowe są traktowane bezpiecznie i odpowiedzialnie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wiertła o długości jobber, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich
strony internetowej w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia z wiertłem o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet, jotta voit käyttää näitä tarkkuusinsinööröityjä työkaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa esitettyjä ohjeita ja
turvatoimia.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos saat takaisinvetotiedotteen,
noudata annettuja ohjeita.
Verkkoostaminen: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että alusta noudattaa
turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat samat kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Käytä erityistä varovaisuutta käyttäessäsi näitä poria haavoittuvien ryhmien,
kuten lasten, lähellä.
EUyhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat hälytykset: Pidä itsesi ajan tasalla tuoteturvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi
poria.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista porat vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita poria.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan ennen porauksen aloittamista.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Älä käytä liiallista voimaa porattaessa; anna poran tehdä työ.
Ole tietoinen porattavasta materiaalista välttääksesi odottamattomia reaktioita tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että poranterän koko on sopiva tehtävään.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin tiukasti varmistaaksesi, että poranterä pysyy tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta porakone haluttuun kulmaan porattavan materiaalin ylle.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella reiän luomiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen tasaisen paineen.
Jos porakone jumittuu tai pysähtyy, pysäytä heti ja arvioi tilanne.
Kun poraus on valmis, poista poranterä materiaalista varovasti.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätyslaitokseen, jos sellainen
on saatavilla.
Varmista, että kaikki jäteaineet käsitellään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa, tai vieraile heidän verkkosivustollaan lisäresursseja varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteella. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsverktyg. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av borrarna genom att följa alla instruktioner och
säkerhetsföreskrifter som anges i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskraven som gäller för
fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när dessa borrar används i närheten av sårbara
grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen kontakta den lämpliga EUbaserade
kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktens säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrarna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Håll borrarna borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera borrarna för eventuell skada före varje användning. Använd inte skadade borrar.
Se till att borren är ordentligt monterad eller hålls på plats innan du börjar borra.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Tillämpa inte överdriven kraft när du borrar; låt borren göra jobbet.
Var medveten om materialet som borras för att undvika oväntade reaktioner eller faror.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borrstorleken är lämplig för den aktuella uppgiften.

Installation:

Sätt in borrbitsen i chucken på borren.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att borrbitsen hålls på plats.

Användning:

Positionera borren i önskad vinkel över det material som ska borras.
Starta borren på låg hastighet för att etablera hålet.
Öka gradvis hastigheten vid behov, medan du bibehåller ett jämnt tryck.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen.
När borrningen är klar, ta bort borrbitsen från materialet försiktigt.

Avfallsanvisningar



Kassera eventuella skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrarna i vanligt hushållsavfall. Ta istället med dem till en avsedd återvinningsanläggning om
sådan finns.
Se till att allt avfallshantering sker på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Jobber Length Wire Gauge Drills, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen eller besök deras webbplats för ytterligare
resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání těchto
precizně navržených nástrojů. Před použitím výrobku si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání vrtáků dodržováním všech pokynů a bezpečnostních
opatření uvedených v tomto průvodci.
Zvýšené upozornění na odvolání: Buďte informováni o odvoláních výrobků. Pokud obdržíte oznámení o
odvolání, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili výrobek online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky podobné těm v kamenných obchodech.
Zvláštní důraz na spotřebitele: Při používání těchto vrtáků v přítomnosti zranitelných skupin, včetně dětí, je
třeba věnovat zvláštní pozornost.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na příslušné kontaktní
místo v EU.
Rychlá upozornění: Sledujte aktualizace o bezpečnosti výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
vrtáků.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Držte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené vrtáky.
Ujistěte se, že je vrták bezpečně namontován nebo držen na místě před spuštěním vrtání.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání; nechte vrták, aby vykonal práci.
Buďte si vědomi materiálu, který vrtáte, abyste se vyhnuli neočekávaným reakcím nebo nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že velikost vrtáku je vhodná pro daný úkol.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby byl vrták bezpečně držen na místě.

Použití:

Umístěte vrták pod požadovaným úhlem nad materiál, který chcete vrtat.
Spusťte vrták na nízké rychlosti, abyste vytvořili otvor.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a udržujte stálý tlak.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě zastavte a vyhodnoťte situaci.
Jakmile je vrtání dokončeno, opatrně vyjměte vrták z materiálu.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci vrtáků. Místo toho je vezměte do určeného recyklačního
zařízení, pokud je to možné.
Zajistěte, aby všechny odpadní materiály byly zpracovány bezpečně a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku nebo navštivte jejich webové stránky pro další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z vrtání s vrtáky s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


